Tagalog (Wikang Tagalog)

Mga pambungad na
ritwal

Tanda ng krus

Sa pangalan ng Ama, at ng Anak, at
ng Banal na Espiritu.

Amen
Pagbati

Ang biyaya ng ating Panginoong
Jesucristo, At ang pag -ibig ng Diyos,
at ang pakikipag -isa ng Banal na
Espiritu makasama kayong lahat.

At sa iyong espiritu.

Penitential Act

Mga Kapatid (kapatid), kilalanin natin
ang ating mga kasalanan, At kaya
ihanda ang ating sarili upang
ipagdiwang ang mga sagradong
misteryo.

Ipinagtapat ko sa Makapangyarihang
Diyos At sa iyo, mga kapatid ko, na
lubos akong nagkasala, sa aking mga
saloobin at sa aking mga salita, sa
nagawa ko at sa nabigo kong gawin,
Sa pamamagitan ng aking kasalanan,
Sa pamamagitan ng aking kasalanan,
sa pamamagitan ng aking pinaka -
malubhang kasalanan; Samakatuwid
hinihiling ko si Mapalad na si Maria
ever-virgin, lahat ng mga anghel at
santo, At ikaw, ang aking mga
kapatid, upang ipanalangin mo ako sa
Panginoong ating Diyos.

Nawa ang Makapangyarihang Diyos
ay maawa sa atin, Patawarin mo tayo

Lithuanian (Lietuvis)
l[vadinés apeigos

Kryziaus zenklas

Vardan Dievo Tévo, ir Sunaus,
ir Sventosios Dvasios.

Amen
Pasisveikinimas

VieSpaties Jézaus Kristaus
maloné, Dievo Tévo meilée ir
Sventosios Dvasios bendryste
tebUna su jumis visais.

Ir su tavo dvasia.

Gailescio aktas

Broliai (broliai ir seserys),
pripazinkime savo nuodéemes,
Ir taip pasiruoskite Svesti
Sventas paslaptis.

AS prisipazjstu visagaliui Dievui
Ir tau, mano broliai ir seserys,
kad as labai nusidéjau, Mano
mintyse ir mano zodziais, Tai,
kg padariau, ir to, ko man
nepavyko padaryti, Per mano
kalte, Per mano kalte, Del
mano sunkiausios kaltes; Todél
klausiu palaimintos Marijos
visur-virgin, Visi angelai ir
Sventieji, Ir tu, mano broliai ir
seserys, melstis uz mane
VieSpaciui, musy Dievui.

Teqgul visagalis Dievas
pasigailés musy, Atleisk mums
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sa ating mga kasalanan, at dalhin
tayo sa buhay na walang hanggan.
Amen

Kyrie

Panginoon, maawa ka.
Panginoon, maawa ka.
Kristo, maawa ka.
Kristo, maawa ka.
Panginoon, maawa ka.
Panginoon, maawa ka.
Gloria

Luwalhati sa Diyos sa kaitaasan, at sa
lupa ay kapayapaan sa mga taong
may mabuting kalooban. Pinupuri ka
namin, pinagpapala ka namin,
hinahangaan ka namin, niluluwalhati
ka namin, nagpapasalamat kami sa
iyong dakilang kaluwalhatian,
Panginoong Diyos, makalangit na
Hari, O Diyos, Amang
makapangyarihan sa lahat.
Panginoong Hesukristo, Bugtong na
Anak, Panginoong Diyos, Kordero ng
Diyos, Anak ng Ama, inaalis mo ang
mga kasalanan ng sanlibutan, maawa
ka sa amin; inaalis mo ang mga
kasalanan ng sanlibutan, tanggapin
ang aming panalangin; ikaw ay
nakaupo sa kanan ng Ama, maawa ka
sa amin. Sapagkat ikaw lamang ang
Banal, ikaw lamang ang Panginoon,
ikaw lamang ang Kataas-taasan,
Panginoong Hesukristo, kasama ng
Espiritu Santo, sa kaluwalhatian ng
Diyos Ama. Amen.

Mangolekta
Magdasal tayo.

savo nuodéemes, Ir atvesk mus
i amzingjj gyvenima.

Amen

Kyrie

VieSpatie pasigailék.
VieSpatie pasigailek.
Kristau, pasigailek.
Kristau, pasigailék.
VieSpatie pasigailék.
VieSpatie pasigailek.
Gloria

Garbé Dievui aukStybése, o
Zeméje ramybeé geros valios
zmonéms. Mes giriame tave,
mes laiminame tave, mes tave
dieviname, mes Sloviname
tave, dékojame tau uz didziule
Slove, Viespatie Dieve,
dangaus karaliau, O Dieve,
visagalis Teve. VieSpatie Jézau
Kristau, Viengimis Sunu,
VieSpatie Dieve, Dievo Avineéli,
Tevo Sunau, tu naikini pasaulio
nuodemes, pasigailek musuy; tu
naikini pasaulio nuodémes,
priimk musy malda; tu sédi
Tévo deSinéje, pasigailék
musy. Juk tu vienas esi
Sventasis, tu vienas esi
VieSpats, tu vienas esi
AuksSciausiasis, Jézus Kristus,
su Sventaja Dvasia, Dievo Tévo
Slovéje. Amen.

Surinkti

Pasimelskime.
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Amen.

Liturhiya ng Salita
Unang Pagbasa

Ang salita ng Panginoon.
Salamat sa Diyos.
Responsorial Awit

Pangalawang Pagbasa

Ang salita ng Panginoon.
Salamat sa Diyos.
Ebanghelyo

Sumainyo ang Panginoon.

At sa iyong espiritu.

Isang pagbasa mula sa banal na
Ebanghelyo ayon kay N.

Luwalhati sa iyo, O Panginoon

Ang Ebanghelyo ng Panginoon.
Papuri sa iyo, Panginoong Hesukristo.

Propesyon ng pananampalataya

Naniniwala ako sa iisang Diyos, ang
Amang makapangyarihan sa lahat,
may gawa ng langit at lupa, ng lahat

ng bagay na nakikita at hindi nakikita.

Sumasampalataya ako sa iisang
Panginoong Hesukristo, ang Bugtong
na Anak ng Diyos, ipinanganak ng
Ama bago ang lahat ng panahon.
Diyos mula sa Diyos, Liwanag mula sa
Liwanag, tunay na Diyos mula sa
tunay na Diyos, begotten, hindi
ginawa, consubstantial sa Ama; sa
pamamagitan niya ginawa ang lahat
ng bagay. Para sa ating mga tao at
para sa ating kaligtasan ay bumaba
siya mula sa langit, at sa

Lithuanian (Lietuvis)

Amen.

Zodzio liturgija
Pirmasis svarstymas
VieSpaties Zodis.

Aciu Dievui.

Atsakomoji psalmé
Antrasis svarstymas
VieSpaties Zodis.

AciU Dievui.

Evangelija

VieSpats tebuna su tavimi.

Ir su savo dvasia.

Sventosios Evangelijos
skaitinys pagal N.

Slové tau, Vie$patie
VieSpaties Evangelija.

Slové tau, Viedpatie Jézau
Kristau.

Tikéjimo profesija

Tikiu | vieng Dieva, visagalis
Tévas, dangaus ir Zzemes
kdreéjas, visy matomy ir
nematomy dalyky. Tikiu | vieng
ViesSpatj Jezy Kristy, Viengimis
Dievo Sunus, gimes iS Tévo
pries visus amzius. Dievas nuo
Dievo, Sviesa i$ 3viesos, tikras
Dievas is tikro Dievo, gimes,
nesukurtas, su Tevu susijes;
per jj viskas buvo sukurta. Del
musy, vyry, ir dél masy
iSgelbéjimo jis nuzengé is
dangaus, ir per Sventaja
Dvasig jsikunijo Mergelé Marija,
ir tapo zmogumi. Dél masy jis
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pamamagitan ng Espiritu Santo ay
nagkatawang-tao ng Birheng Maria, at
naging tao. Dahil sa atin ay ipinako
siya sa krus sa ilalim ni Poncio Pilato,
nagdusa siya ng kamatayan at
inilibing, at muling nabuhay sa
ikatlong araw alinsunod sa Banal na
Kasulatan. Umakyat siya sa langit at
nakaupo sa kanan ng Ama. Siya ay
darating muli sa kaluwalhatian upang
hatulan ang mga buhay at ang mga
patay at ang kanyang kaharian ay
walang katapusan. Sumasampalataya
ako sa Banal na Espiritu, ang
Panginoon, ang nagbibigay ng buhay,
na nagmumula sa Ama at sa Anak, na
kasama ng Ama at ng Anak ay
sinasamba at niluluwalhati, na
nagsalita sa pamamagitan ng mga
propeta. Naniniwala ako sa isa, banal,
katoliko at apostolikong Simbahan.
Ipinagtatapat ko ang isang Binyag
para sa kapatawaran ng mga
kasalanan at inaasahan ko ang
muling pagkabuhay ng mga patay at
ang buhay ng daigdig na darating.
Amen.

Homily

Unibersal na panalangin

Manalangin tayo sa Panginoon.
Panginoon, dinggin mo ang aming
panalangin.

Liturhiya ng Eukaristiya
Offertory

Purihin ang Diyos magpakailanman.
Manalangin, mga kapatid (mga
kapatid), na ang aking sakripisyo at

buvo nukryZiuotas valdant
Poncijui Pilotui, jis miré ir buvo
palaidotas, ir vél prisikele
trecia dieng pagal Sventajj
Rasta. Jis pakilo j dangy ir sédi
Tévo desSingje. Jis vél ateis
Slovéje teisti gyvuosius ir
mirusiuosius ir jo karalystei
nebus galo. Tikiu | Sventaja
Dvasig, VieSpatj, gyvybés
daveéja, kuris kyla iS Tévo ir
Sunaus, kuris kartu su Tévu ir
Sunumi yra garbinamas ir
Slovinamas, kuris kalbéjo per
pranasus. Tikiu viena, Sventa,
kataliky ir apastaly baznycia.
ISpazjstu vieng Krikstg
nuodémems atleisti ir laukiu
mirusiujy prisikelimo ir basimo
pasaulio gyvenimg. Amen.

Homilija

Visuotiné malda

Meldziame ViesSpat;.

VieSpatie, isklausyk musy
malda.

Eucharistijos liturgija
Pasiula

Palaimintas Dievas per amzius.

Melskites, broliai (broliai ir
seserys), kad mano ir tavo
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ang iyo maaaring katanggap-tanggap
sa Diyos, ang makapangyarihang
Ama.

Nawa'y tanggapin ng Panginoon ang
sakripisyo sa iyong mga kamay para
sa papuri at kaluwalhatian ng
kanyang pangalan, para sa ating
ikabubuti at ang kabutihan ng lahat
ng kanyang banal na Simbahan.
Amen.

Eukaristikong Panalangin

Sumainyo ang Panginoon.

At sa iyong espiritu.

Iltaas ang inyong mga puso.
Itinataas natin sila sa Panginoon.
Magpasalamat tayo sa Panginoon
nating Diyos.

Ito ay tama at makatarungan.
Banal, Banal, Banal na Panginoong
Diyos ng mga hukbo. Ang langit at
lupa ay puno ng iyong kaluwalhatian.
Hosanna sa kaitaasan. Mapalad ang
pumaparito sa pangalan ng
Panginoon. Hosanna sa kaitaasan.

Ang misteryo ng pananampalataya.
Inihahayag namin ang iyong
Kamatayan, O Panginoon, at ipahayag
ang iyong Pagkabuhay na Mag-uli
hanggang sa muli kang dumating. O
kaya: Kapag kinain natin ang Tinapay
na ito at inumin ang Kopa na ito,
ipinahahayag namin ang iyong
Kamatayan, O Panginoon, hanggang
sa muli kang dumating. O kaya:
lligtas mo kami, Tagapagligtas ng
mundo, para sa pamamagitan ng

auka gali buti priimtina Dievui,
visagalis Tévas.

Tequl VieSpats priima aukg is
jusy ranky jo vardo Slovei ir
Slovei, musy labui ir visos jo
Sventosios Baznycios géris.

Amen.
Eucharistine malda

VieSpats tebuna su tavimi.

Ir su savo dvasia.

Pakelkite savo Sirdis.

Mes pakeliame juos j Viespat;.
Dékokime Viespaciui, savo
Dievui.

Tai teisinga ir teisinga.
Sventas, $ventas, $ventas
VieSpats kareivijy Dievas.
Dangus ir zeme pilni tavo
Slovés. Osana aukstybeése.
Palaimintas, kuris ateina
VieSpaties vardu. Osana
aukstybese.

Tikéjimo paslaptis.

Mes skelbiame tavo mirtj,
VieSpatie, ir iSpazinti savo
Prisikélimg kol vél ateisi. Arba:
Kai valgome Sig duong ir
geriame Sig taure, Mes
skelbiame Tavo mirtj,
ViesSpatie, kol vél ateisi. Arba:
ISgelbék mus, pasaulio
Gelbétojau, uz tavo kryziy ir
prisikélimg jus mus
iSlaisvinote.
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iyong Krus at Muling Pagkabuhay
pinalaya mo kami.

Amen.

Rite ng Komunyon

Sa utos ng Tagapagligtas at nabuo sa
pamamagitan ng banal na pagtuturo,
nangahas tayong sabihin:

Ama namin sumasalangit ka,
sambahin ang ngalan mo; dumating
ang iyong kaharian, matupad ang
iyong kalooban sa lupa gaya ng sa
langit. Bigyan mo kami ng kakanin sa
araw-araw, at patawarin mo kami sa
aming mga kasalanan, gaya ng
pagpapatawad namin sa mga
nagkakasala sa amin; at huwag mo
kaming ihatid sa tukso, ngunit iligtas
mo kami sa kasamaan.

Iligtas mo kami, Panginoon, aming
dalangin, sa lahat ng kasamaan,
magiliw na bigyan ng kapayapaan sa
aming mga araw, na, sa tulong ng
iyong awa, baka lagi tayong malaya
sa kasalanan at ligtas sa lahat ng
kapighatian, habang hinihintay natin
ang pinagpalang pag-asa at ang
pagparito ng ating Tagapagligtas, si
Jesucristo.

Para sa kaharian, ang kapangyarihan
at ang kaluwalhatian ay sa iyo
ngayon at magpakailanman.
Panginoong Hesukristo, na nagsabi sa
iyong mga Apostol: Kapayapaan ang
iniiwan ko sa iyo, ang aking
kapayapaan ay ibinibigay ko sa iyo,
huwag mong tingnan ang ating mga
kasalanan, ngunit sa
pananampalataya ng iyong

Amen.
Komunijos apeigos

Gelbétojo jsakymu ir sukurti
dieviskojo mokymo, dristame
pasakyti:

Téve musy, kuris esi danguje,
teesie Sventas Tavo vardas;
ateik tavo karalyste, bus tavo
valia zemeéje kaip danguje.
Kasdienés musy duonos duok
mums Siandien, ir atleisk
mums musy kaltes, kaip mes
atleidziame tiems, kurie mus
nusizengia; ir nevesk musy j
pagundg, bet gelbek mus nuo
blogio.

ISgelbék mus, VieSpatie, nuo
visy blogybiy, suteik ramybe
musy dienomis, kad tavo
gailestingumo pagalba, mes
visada galime buti laisvi nuo
nuodémeés ir saugus nuo visy
nelaimiy, kaip laukiame
palaimintosios vilties ir musy
Gelbeétojo Jezaus Kristaus
atéjimas.

Uz karalyste, galia ir Slove yra
tavo dabar ir visada.

VieSpatie Jézau Kristau, kurie
pasakeé jusy apastalams:
Ramybe as tau palieku, savo
ramybe duodu tau, nezilreék j
musy nuodémes, bet apie jlusy
Baznycios tikéjima, ir
maloningai suteik jai ramybe ir
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Simbahan, at magiliw na ipagkaloob
sa kanya ang kapayapaan at
pagkakaisa alinsunod sa iyong
kalooban. Na nabubuhay at naghahari
magpakailanman.

Amen.

Ang kapayapaan ng Panginoon ay
sumainyo lagi.

At sa iyong espiritu.

Ihandog natin sa isa't isa ang tanda
ng kapayapaan.

Kordero ng Diyos, ikaw ang nag-aalis
ng mga kasalanan ng sanlibutan,
maawa ka sa amin. Kordero ng Diyos,
ikaw ang nag-aalis ng mga kasalanan
ng sanlibutan, maawa ka sa amin.
Kordero ng Diyos, ikaw ang nag-aalis
ng mga kasalanan ng sanlibutan,
bigyan mo kami ng kapayapaan.
Masdan ang Kordero ng Diyos,
masdan ninyo siya na nag-aalis ng
mga kasalanan ng sanglibutan.
Mapalad ang mga tinawag sa
hapunan ng Kordero.

Panginoon, hindi ako karapat-dapat
na dapat kang pumasok sa ilalim ng
aking bubong, ngunit sabihin lamang
ang salita at ang aking kaluluwa ay
gagaling.

Ang Katawan (Dugo) ni Kristo.

Amen.

Magdasal tayo.

Amen.

Pagtatapos ng mga ritwal

Pagpapala

Sumainyo ang Panginoon.

Lit] ian (L is)
vienybe pagal jusy valig. Kurie
gyvena ir vieSpatauja per
amzius.

Amen.

VieSpaties ramybé teblna su
jumis visada.

Ir su savo dvasia.

Siulome vieni kitiems taikos
zenkla.

Dievo avinéli, tu naikini
pasaulio nuodemes, pasigailék
musy. Dievo avinéli, tu naikini
pasaulio nuodemes, pasigailék
musy. Dievo avinéli, tu naikini
pasaulio nuodemes, duok
mums ramybe.

Stai Dievo Avinélis, $tai Ta,
kuris naikina pasaulio
nuodemes. Palaiminti
pasauktieji Avinelio vakarienei.

VieSpatie, as nevertas kad tu
jeitum po mano stogu, bet tik
tark zodj ir mano siela bus
iSgydyta.

Kristaus Kunas (Kraujas).
Amen.

Pasimelskime.

Amen.

Baigiamosios
apeigos
Palaiminimas

VieSpats tebuna su tavimi.
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At sa iyong espiritu.
Pagpalain ka nawa ng

makapangyarihang Diyos, ang Ama,
at ang Anak, at ang Espiritu Santo.

Amen.
Dismissal

Humayo kayo, tapos na ang Misa. O:

Humayo kayo at ipahayag ang

Ebanghelyo ng Panginoon. O: Humayo
ka sa kapayapaan, niluluwalhati ang
Panginoon sa pamamagitan ng iyong
buhay. O: Pumunta sa kapayapaan.

Salamat sa Diyos.

Lit] ian (Lietuvis)

Ir su savo dvasia.
Telaimina tave visagalis
Dievas, Tévas, ir Sunus, ir
Sventoji Dvasia.

Amen.

Atleidimas is darbo

Pirmyn, Misios baigtos. Arba:
Eik ir skelbk VieSpaties
Evangelijg. Arba: Eik ramybéje,
savo gyvybe Slovink VieSpat;.
Arba: eik ramiai.

Aciu Dievui.
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